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Mitteilung des Europäischen 
Patentamts vom 3. Juni 2020 
über die Wiederaufnahme von 
Verfahren nach der Stellung-
nahme G 3/19 der Großen 
Beschwerdekammer 

 Notice from the European Patent 
Office dated 3 June 2020 
concerning the resumption of 
proceedings following opinion 
G 3/19 of the Enlarged Board of 
Appeal 

 Communiqué de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 3 juin 2020, concernant la 
reprise de procédures suite à 
l'avis G 3/19 de la Grande 
Chambre de recours   

1. Am 9. April 2019 hatte der Präsident 
des Europäischen Patentamts (EPA) 
beschlossen, dass von Amts wegen alle 
Verfahren vor den Prüfungs- und Ein-
spruchsabteilungen des EPA ausge-
setzt werden, bei denen die Entschei-
dung völlig von der Stellungnahme der 
Großen Beschwerdekammer zur Vor-
lage G 3/19 abhing (siehe 
ABl. EPA 2019, A34).  

 1. On 9 April 2019, the President of the 
European Patent Office (EPO) decided 
to stay, ex officio, all proceedings 
before EPO examining and opposition 
divisions in which the decision 
depended entirely on the Enlarged 
Board of Appeal's opinion on referral 
G 3/19 (see OJ EPO 2019, A34).  

 1. Le 9 avril 2019, le Président de 
l'Office européen des brevets (OEB) a 
décidé de suspendre d'office toutes les 
procédures devant les divisions 
d'examen et d'opposition de l'OEB dont 
l'issue dépendait entièrement de l'avis 
de la Grande Chambre de recours sur 
la saisine G 3/19 (cf. JO OEB 2019, 
A34).  

2. Am 14. Mai 2020 erließ die Große 
Beschwerdekammer ihre Stellungnah-
me G 3/19. Darin befand sie, dass der 
Begriff "im Wesentlichen biologische 
Verfahren zur Züchtung von Pflanzen 
oder Tieren" in Artikel 53 b) EPÜ so zu 
verstehen und anzuwenden ist, dass er 
sich auf Erzeugnisse bezieht, die aus-
schließlich durch ein im Wesentlichen 
biologisches Verfahren gewonnen 
werden, oder auf Fälle, in denen das 
beanspruchte Verfahrensmerkmal ein 
im Wesentlichen biologisches Verfah-
ren definiert. Sie kam ferner zu dem 
Schluss, dass Artikel 53 b) EPÜ und 
Regel 28 (2) EPÜ nicht im Widerspruch 
zueinander stehen.  

 2. On 14 May 2020, the Enlarged Board 
of Appeal issued opinion G 3/19. It held 
that the term "essentially biological 
processes for the production of plants 
or animals" in Article 53(b) EPC is to be 
understood and applied as extending to 
products exclusively obtained by means 
of an essentially biological process or if 
the claimed process feature defines an 
essentially biological process. The 
Enlarged Board of Appeal also 
concluded that there is no conflict 
between Article 53(b) EPC and 
Rule 28(2) EPC.  

 2. Le 14 mai 2020, la Grande Chambre 
de recours a rendu son avis G 3/19. 
Elle a estimé que l'expression 
"procédés essentiellement biologiques 
d'obtention de végétaux ou d'animaux" 
à l'article 53b) CBE doit être interprétée 
et appliquée comme couvrant 
également les produits obtenus 
exclusivement au moyen d'un procédé 
essentiellement biologique et les cas où 
les caractéristiques de procédé 
revendiquées définissent un procédé 
essentiellement biologique. La Grande 
Chambre de recours a également 
conclu à l'absence de conflit entre 
l'article 53b) CBE et la règle 28(2) CBE.  

3. Die Auslegung von Artikel 53 b) EPÜ 
in der Stellungnahme G 3/19 ist nicht 
anwendbar auf vor dem 1. Juli 2017 
erteilte europäische Patente und auf 
anhängige europäische Patentanmel-
dungen mit Anmelde- oder Prioritätstag 
vor dem 1. Juli 2017.  

 3. The interpretation of Article 53(b) 
EPC given in opinion G 3/19 does not 
apply to European patents granted 
before 1 July 2017 or to pending 
European patent applications whose 
filing or priority date is before 1 July 
2017.  

 3. L'interprétation de l'article 53b) CBE 
donnée dans l'avis G 3/19 ne s'applique 
pas aux brevets européens délivrés 
avant le 1er juillet 2017 ou aux 
demandes de brevet européen en 
instance dont la date de dépôt ou de 
priorité est antérieure au 1er juillet 2017.  

4. Der Präsident des EPA hat beschlos-
sen, die Aussetzung von Verfahren mit 
Wirkung vom 15. Mai 2020 aufzuheben. 
Die betreffenden Verfahren werden 
schrittweise wieder aufgenommen.  

 4. The President of the EPO has 
decided to lift the stay with effect from 
15 May 2020. Affected proceedings will 
be gradually resumed.  

 4. Le Président de l'OEB a décidé de 
lever la suspension avec effet au 
15 mai 2020. Les procédures 
concernées seront reprises 
progressivement.  
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